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Sportlerversorgung zu den Tanzweltmeisterschaften  

Backstage Catering during the International Riesa Dance weeks  

September 25. – September 29.2023  

WT Energiesysteme Arena 

Riesa 

 

Eine Essenmarke für eine Person/ein Menü 

A meal voucher for one person and one lunch/dinner 

11,- € 

Einzulösen am Speisestand, am Ende der Halle, im Sportlerbereich. 

To be given at the Catering Stand in the back corner of the WT Energiesysteme Arena  

 

Eine Essenmarke beinhaltet: 

A Voucher contains  

Getränke, wie z.B. 

Drinks as for example 

Wasser still und mit Kohlensäure, Orangenlimonade, Zitrone, 

Still or carbonated water, orange-, lemon and/or various lemonades 

Waldmeister, Kirsch, Erdbeere und Himbeerlimonade. 

Den ganzen Tag frei ohne zusätzliche Kosten. 

You can get these drinks during the whole day at no extra charge 

Vorspeisen, wie z.B. 

Starters - for example 

kleiner frischer Salat mit Dressing, kleine Vorsuppe oder Obst 

small fresh salad with dressing, small soup or fruits 
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Hauptspeisen, wie z.B. 

Main dishes - for example  

Pizza aller Art, Pommes, Hamburger, Hotdog, Pasta mit Soßen, 

Schnitzel oder Nuggets 

Various Pizzas, French fries, Hot dogs, pasta with different sauces 

Verschiedene, täglich wechselnde, warme Speisen vom Huhn, Rind, Schwein, Fisch 

und vegetarische Speisen. 

Various daily changing dishes: chicken, beef, pork, fish and vegetarian dishes. 

Salatbar:  frische Salate der Saison zum selbst zusammenstellen. 

Salad bar; fresh salads of the season to help yourself 

 

Dessert, wie z.B. 

Deserts as for example 

Joghurt, Pudding, rote Grütze, Obst oder Müsliriegel 

Yogurt, puddings, red fruit jelly (very German!), fruits or Muesli-bars 

 

Wir berücksichtigen auch Allergiker, Vegetarier, Veganer und 

religiöse Essgewohnheiten nach vorheriger Absprache. 

We take care about allergic, vegetarian, vegan and religious traditions. Please let us know in 

advance to take care of you. 
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